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FØR BRUG AF DETTE VÆRKTØJ, STUDER DENNE MANUAL FOR AT KENDE 
SIKKERHEDSADVARSLER OG INSTRUKTIONER. 
OPBEVAR DISSE INSTRUKTIONER SAMMEN MED VÆRKTØJET TIL FREMTIDIG REFERENCE. ADVARSEL 

 
1. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER 

 

 
ADVARSEL 

FOR AT UNDGÅ ALVORLIGE PERSONSKADER ELLER 
TINGSKADE 
LÆS OMHYGGELIGT OG FORSTÅ DE FØLGENDE 
"SIKKERHEDSINSTRUKTIONER", FØR BRUG AF 
VÆRKTØJET. UNDLADELSE AF AT IAGTTAGE 
ADVARSLER KAN RESULTERER I DØD ELLER ALVORLIGE 
SKADER. 

FORHOLDSREGLER VED BRUG AF 
VÆRKTØJET 

 
1. BRUG BESKYTTELSESBRILLER. 

Der er altid fare for øjnene fordi støv kan blæse op med den 
udblæste luft eller af en klamme der flyver op på grund af 
forkert håndtering af værktøjet. Af disse grunde skal der 
altid bæres beskyttelsesbriller når værktøjet betjenes. 
Arbejdsgiveren og/eller brugeren skal sikre, at der bæres 
korrekt øjenbeskyttelse. Øjenbeskyttelsesudstyr skal 
overholde kravene i American National Standards Institute, 
ANSI Z87.1 (Council Directive 89/686/EEC af 21. DEC. 
1989) og yde både front- og sidebeskyttelse. 
Arbejdsgiveren er ansvarlig for at håndhæve 
værktøjsoperatørens og alt andet personale i 
arbejdsområdets brug af øjenbeskyttelsesudstyr. 
BEMÆRK: Ikke-sideskærmede briller og ansigtsskærme 
alene giver ikke tilstrækkelig beskyttelse. 

 
2. HØREVÆRN KAN KRÆVES I NOGLE MILJØER 

Da arbejdssituationen kan omfatte udsættelse for høje 
støjniveauer, som kan føre til høreskader, skal 
arbejdsgiveren og brugeren sikre, at det nødvendige 
høreværn udleveres og bruges af operatøren og andre i 
arbejdsområdet. 
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3. BÆR TØJ OG ET BESKYTTELSESUDSTYR PASSENDE 

TIL ARBEJDSMILJØET 
Afhængigt af arbejdsmiljøet skal du bære langærmet 
arbejdstøj og beskyttelsesudstyr såsom sikkerhedshjelm, 
sikkerhedssko. 

 
4. FORHOLDSREGLER FOR BRÆNDSTOFCELLE 
❶ Sørg for at indstille brændselscelle. 
❷ Opbevar brændselscelle i et godt ventileret område. 

 
❸ Udsæt ikke brændselscellen for direkte sollys. 

Anbring ikke brændselscellen i et køretøj eller et 
bagagerum, hvor temperaturen kan stige. Den kunne 
eksplodere. En brugt tom brændselscelle indeholder stadig 
en brændbar jetgas, som kan ekspandere og sprænge en 
beholder i stykker. 

 
❹ Opbevar brændselscellen ved omgivelsestemperatur 

på 49°C (120°F) eller lavere. 
Brændselscellen indeholder den brændbare gas under tryk. 
Hvis den udsættes for en temperatur, der er højere end 
49°C (120°F), kan gassen lække eller sprænge, hvilket kan 
resultere i brand. 

 
❺ Indånd ikke gassen. 

 
❻ Forbrænd ikke eller genbrug den tomme 

brændselscelle. 

 
❼ Strål aldrig gassen mod menneskekroppen. 

 
❽ Fjern ikke gummiproppen fra bunden af 

brændselscellen, undtagen ved bortskaffelse. 

 
❾ Punkter ikke brændselscellen. 

5. FORSIGTIGHED FOR OPLADNINGSMETODE, 
LADEREN OG BATTERIET 

 
❶ Sørg for at bruge MAX JP606H batteri til værktøjet. 

Sørg for at bruge MAX JP606H batteri. Tilslut aldrig 
værktøjet til en strømkilde eller andet genopladeligt batteri, 
tørcelle- eller opbevaringsbatteri til biler. 
Forsømmelse af dette kan medføre brud, problemer, 
varmeproduktion eller forbrænding. 
(Se side 10 for MAX JP606H batteri) 
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❷ Sørg for at oplade med MAX JC610M oplader. 

Sørg for at oplade batteriet med MAX JC610M-oplader. 
Hvis der oplades med en anden oplader, kan det muligvis 
ikke oplades korrekt, så det også går i stykker, antændes 
eller genererer varme. (Se side 10 for MAX JC610M 
oplader) 

 
❸ Oplad batteriet inden brug. 

Det nye batteri eller det, der ikke har været brugt i lang tid, er 
muligvis ikke fuldt opladet på grund af selvafladning. Sørg 
for at oplade det med MAX JC610M oplader. 

 
❹ Oplad batteriet ved den specificerede spænding. 

Sørg for at oplade ved hjælp af et 100-240 V 
vekselstrømsstik (til husholdningsbrug). Oplad aldrig ved 
andet end den specificerede spænding. Forsømmelse af 
dette kan forårsage forbrænding eller varmeproduktion. 

 
❺ Brug aldrig en transformer, såsom en booster, som 

strømkilde til opladeren. 
Forsømmelse af dette medfører problemer eller opladeren 
brænder af. 

 
❻ Brug aldrig en motorgenerator eller jævnstrømskilde til 

at oplade batteriet. 
Forsømmelse af dette medfører problemer eller opladeren 
brænder af. 

 
❼ Oplad aldrig batteriet i regn eller på steder, der er udsat 

for vandstænk eller fugt. 
Hvis det oplades i våd tilstand, kan det forårsage elektrisk 
stød eller kortslutning, hvilket kan resultere i brand på grund 
af udbrænding eller forbrænding. 

 
❽ Rør aldrig ved et strømstik med en våd hånd. 

Hvis du holder det med en våd hånd, kan det medføre 
elektrisk stød. 

 
❾ Tildæk aldrig opladeren i brug med en klud osv. 

At tildække kan generere varme og resultere i en 
udbrænding eller brand. 

 
❿ Placer ikke opladeren tæt på ild. 
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⓫ Oplad ikke batteriet i nærheden af brændbare stoffer. 

 
⓬ Oplad batteriet i et godt ventileret område, beskyttet 

mod direkte sollys. 
Opladning i direkte sollys kan overophede opladeren og 
resultere i udbrænding eller brand. 

 
⓭ Oplad batteriet ved omgivelsestemperatur på 0°C (32°F) 

til 40°C (104°F). 
Hvis den omgivende temperatur er mindre end 0°C (32°F) til 
40°C (104°F), er opladning muligvis ikke tilladt, kan 
resultere i brand. 

 
⓮ Lad ikke fremmedlegemer komme ind i et 

ventilationshul eller batteristikket i opladeren. 
De forårsager elektrisk stød eller problemer. Anvend på et 
sted, der er fri for støv. 

 

⓯ Håndter en strømledning med forsigtighed. 
Hvis du holder i strømledningen til AC-adapteren for at 
bære eller trække i den for at hive den ud af stikket, vil den 
blive beskadiget og resultere i brud eller kortslutning. Pas 
også på, at den ikke kommer i kontakt med knive, stoffer 
med høj temperatur, olie eller fedt. Udskift den beskadigede 
netledning med en ny. 

 
⓰ Når batteriet er frakoblet værktøjsenheden, skal du 

sørge for at dække det med et pakkedæksel, 
medmindre det bruges. 
For at forhindre kortslutning skal du dække terminalblokken 
(metaldelen) på det uanvendte batteri med pakkedækslet. 

 
⓱ Kortslut aldrig terminalblokken (metaldelen) på 

batteriet. 
Hvis den er kortsluttet, vil en stor strøm løbe og overophede 
batteriet og forårsage forbrænding eller beskadigelse af det. 

 
⓲ Kast aldrig batteriet ind i ild. 

Forsømmelse af dette kan forårsage en eksplosion. 

 
6. UDVIS FORSIGTIGHED NÅR BATTERIET FORBINDES 

TIL VÆRKTØJET 
Når du slutter batteriet til værktøjet, skal du overholde 
følgende for at forhindre funktionsfejl. 

(1) Sæt ikke fingeren på udløseren. 
(2) Tryk ikke kontaktarmen mod objektet. 
(3) Hold aldrig din finger eller din hånd nær næsen. 

7. SØRG FOR AT KONTROLLERE HVORNÅR BATTERIET 
ER TILSLUTTET 
Inden du bruger værktøjet, skal du slutte batteriet til det 
uden at trykke kontaktarmen mod objektet og ilægge 
stifterne og brændselscellen, og sørg for at kontrollere 
følgende: 

Fortynder Benzin 
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(1) Kontroller, om der høres driftslyd ved kun at tilslutte 

batteriet. 
* Hvis du tilslutter batteriet og trykker kontaktarmen 

mod gulvet osv., kører værktøjets blæser, men 
dette er ikke unormalt. 

 
(2) Kontroller for varmegenerering eller unormal lugt eller 

lyd. Hvis værktøjet aktiveres, genererer varme eller 
udsender unormal lugt eller lyd, er det en indikation af 
problemer. Brug af værktøjet i den tilstand resulterer i 
en ulykke. Kontakt din nærmeste autoriserede 
forhandler, hvis der konstateres abnormitet. 

 

8. AFBRYD OPLADEREN NÅR DEN IKKE BRUGES 

9. BRUG KUN VÆRKTØJET I GODT VENTILERET 
OMRÅDE 
Hvis du bruger det på et dårligt ventileret sted, kan du 
risikere iltmangel. 

 
10. UNDGÅ DIREKTE SOLLYS 

Anbring ikke værktøjet i et køretøj eller et bagagerum, hvor 
temperaturen kan stige, fordi det kunne eksplodere. En 
brugt tom brændselscelle indeholder stadig en brændbar 
jetgas, som kan ekspandere og sprænge en beholder i 
stykker. 

 
11. BRUG ALDRIG VÆRKTØJET NÆR FLYGTIGE 

BRÆNDBARE STOFFER 
Brug aldrig værktøjet i nærheden af benzin, fortynder, gas, 
maling eller klæbemiddel, da det kan antænde eller 
eksplodere. 

 
12. HOLD VÆRKTØJET VÆK FRA ILD 

 
13. VÆR SIKKER PÅ AT BRUGE VÆRKTØJET I ET 

ARBEJDSMILJØ PÅ -10°C (14°F) TO 40°C (104°F), 
FORDI VÆRKTØJSENHEDEN KAN BESKADIGES, 
ANTÆNDES ELLER EKSPLODERE 
-10°C (14°F) eller lavere: Værktøjsenheden kan blive 
beskadiget. 40°C (104°F) eller højere: Brændselscellen kan 
blive beskadiget og resultere i antændelse eller eksplosion. 

 
14. BRUG IKKE VÆRKTØJET I REGN ELLER PÅ ET 

MEGET FUGTIGT STED 
Forsømmelse af dette medfører problemer. 

 
15. ISKYD ALDRIG STIFTER VENDT MOD HINANDEN 

Hvis du iskyder stifterne, vendt mod hinanden, kan en 
forkert afskudt stift ramme og skade den medarbejder, der 
vender mod dig. 

Fortynder Benzin 
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16. PAS PÅ VÆRKTØJETS HØJE TEMPERATUR 

Hvis værktøjet bruges i lang tid, bliver næsen og 
kontaktarmen varm. Pas på ikke at blive forbrændt. 

 
17. NÅR DU BRUGER KROGEN, SKAL DU VÆRE SIKKER 

PÅ AT FJERNE DIN FINGER FRA UDLØSEREN 

 
18. FJERN BRÆNDSTOFCELLEN OG BATTERIET OG TØM 

MAGASINET, NÅR VÆRKTØJET IKKE ER I BRUG 
Fjern altid brændselscellen og batteriet fra værktøjet, og 
tøm magasinet, når brugen er afsluttet eller afbrudt, når det 
er uden opsyn, flyttes til et andet arbejdsområde, justeres, 
demonteres eller værktøjet repareres, og når du fjerner en 
fastklemt klamme. 

 
19. INSPICER SKRUETILSPÆNDING 

Løse eller forkert monterede skruer eller bolte forårsager 
ulykker og skader på værktøjet, når værktøjet tages i brug. 
Undersøg for at bekræfte, at alle skruer og bolte er stramme 
og korrekt monteret, før værktøjet tages i brug. 

 
FORSIGTIG 

Sørg for, at værktøjet er kølet ned. 

 
20. RØR IKKE UDLØSEREN, MEDMINDRE DU HAR TIL 

HENSIGT AT AFSKYDE EN KLAMME. 
Rør aldrig ved udløseren, medmindre du har til hensigt at 
skyde en klamme ind i arbejdet. Det er farligt at bære rundt 
på værktøjet med udløseren trukket, og dette og lignende 
handlinger bør undgås. 

 
21. PEG ALDRIG UDGANGEN MOD DIG SELV OG ANDET 

PERSONALE 
Hvis udgangen er rettet mod personer, kan der opstå 
alvorlige ulykker ved utilsigtet affyring. Sørg for, at 
udgangen ikke peger mod personer, når brændselscellen 
og batteriet er isat eller ej, ladning og afladning af klammer 
eller lignende. 

22. BRUG SPECIFICEREDE KLAMMER 
Brug af andre klammer end specificerede klammer vil 
medføre funktionsfejl. Sørg for kun at bruge specificerede 
klammer, når du betjener værktøjet. 

 
23. PLACER UDGANGEN KORREKT PÅ 

ARBEJDSOVERFLADEN 
Undladelse af at placere næsens udgang på en ordentlig 
måde kan resultere i, at en klamme flyver op og er yderst 
farligt. 

 
24. HOLD HÆNDER OG KROP VÆK FRA UDGANGEN 

Når du lader og bruger værktøjet, må du aldrig placere en 
hånd eller nogen del af kroppen i værktøjets 
udgangsområde. Det er meget farligt at ramme hænder 
eller krop ved en fejltagelse. 
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25. SKYD IKKE KLAMMER I NÆR KANTEN OG HJØRNET 

PÅ ARBEJDET OG I TYNDE MATERIALER 
Arbejdsemnet vil sandsynligvis splittes og klammen kan 
flyve frit og ramme nogen. 

 
26. SKYD IKKE KLAMMER I OVEN PÅ ANDRE KLAMMER 

At skyde klammer i oven på andre klammer kan forårsage 
afbøjning, der kan forårsage personskade. 

27. FJERNELSE AF KLAMMER EFTER AFSLUTTET 
BETJENING 
Hvis klammer efterlades i magasinet efter afsluttet brug, er 
der fare for, at der opstår en alvorlig ulykke, før brugen 
genoptages, hvis værktøjet behandles uforsigtigt, eller når 
brændselscellen og batteriet isættes. Fjern derfor altid alle 
klammer der er tilbage i magasinet, efter brugen er afsluttet. 

28. KONTROLLER REGELMÆSSIGT KONTAKT TRIP 
MEKANISMENS FUNKTION HVIS DER ANVENDES ET 
VÆRKTØJ MED DENNE MEKANISME 
Brug ikke værktøjet, hvis trip mekanismen ikke fungerer 
korrekt, da det kan resultere i utilsigtet afskydning af en 
klamme. 
Gør ikke indgreb i kontakt trip mekanismens korrekte 
virkemåde. 

 
29. NÅR DU BRUGER VÆRKTØJET UDEN FOR ELLER I 

HØJDEN 
Når du fæstner tage eller en lignende skrå overflade, skal 
du begynde at fastgøre i den nederste del og gradvist 
arbejde dig op. Fastgørelse bagud er farligt, da du kan miste 
dit fodfæste. 

30. BRUG ALDRIG VÆRKTØJET, HVIS NOGEN AF 
VÆRKTØJETS KONTROLDELE (fx UDLØSER, 
KONTAKTARM) ER UBRUGELIG, FRAKOBLET, 
ÆNDRET ELLER IKKE FUNGERER 

31. AKTIVER ALDRIG VÆRKTØJET UD I DET FRI 
Dette eliminerer enhver fare forårsaget af frit flyvende 
klammer og overdreven belastning af værktøjet. 

32. ANTAG ALTID, AT VÆRKTØJET INDEHOLDER 
KLAMMER 

33. RESPEKTERER VÆRKTØJET SOM ET 
ARBEJDSREDSKAB 

34. INGEN KÅDHED 

35. LAD ALDRIG VÆRKTØJET MED KLAMMER, NÅR EN 
AF KONTROLDELENE (fx UDLØSER, KONTAKTARM) 
ER AKTIVERET 

 
36. PAS GODT PÅ VÆRKTØJET 

Rengør værktøjet med en tør, blød klud. Brug aldrig våd 
klud eller flygtige opløsninger som fortynder, benzin. 

 
37. UNDGÅ DIREKTE SOLLYS 

Efterlad ikke værktøjet eller opladeren i direkte sollyd i 
længere tid. 

OVERHOLD FØLGENDE GENERELLE 
FORSIGTIGHED I TILÆG TIL DE ANDRE 
ADVARSLER, DER ER INDEHOLDT I DENNE 
MANUAL 
• Brug ikke værktøjet som hammer. 
• Værktøjet må kun bruges til det formål, det blev 

designet til. 
• Fjern eller manipuler aldrig med kontrollerne 

(f.eks. UDLØSER, KONTAKTARM) 
• Opbevar værktøjet, brændselscellen og batteriet 

på et tørt sted uden for børns rækkevidde, når de 
ikke er i brug. 

• Brug ikke værktøjet uden sikkerhedsadvarsel 
label. 

• Du må ikke ændre værktøjet fra det originale 
design eller funktion. 
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2. SPECIFIKATIONER OG TEKNISKE DATA 
1. DELENES NAVN 

 

1 Cylinderhætte enhed 
2 Brændstofdæksel 
3 Kabinet 
4 LED 
5 Udløser 
6 Batteri 
7 Krog 
8 Søm stop 
9 Kontakt arm 
10 Følger 
11 Følger holder 

12 Magasin 
13 Magasin fod 
14 Pakkehætte 
15 Terminalblok 
16 MAX JP606H batteri 
17 Batterihus tom 
18 Jack 
19 Strømkabel 
20 MAX JC610M oplader 
21 Strømstik 
22 AC-adapter 

BEMÆRK: Trekantssymbolet markeret som "" efter dets værktøjsserienummer angiver, at dette værktøj er udstyret med sikkerhedsåg. 
 

2. VÆRKTØJSSPECIFIKATIONER 

PRODUKT NR. GS738C LT GS738C ST 
HØJDE 365 mm (14-3/8") 365 mm (14-3/8") 
BREDDE 124 mm (4-7/8") 124 mm (4-7/8") 
LÆNGDE 435 mm (17-1/8") 334 mm (13-1/8") 
VÆGT 3,7 kg (8,1 lbs.) 

(inklusive 
brændselscelle 

og batteri) 

3,6 kg (7,9 lbs.) 
(inklusive 

brændselscelle 
og batteri) 

FYLDNINGSKAPACITET 42 stifter 22 stifter 
BATTERI MAX JP606H batteri 
BATTERIKAPACITET 6V DC, 1,5 Ah 
OPLADER MAX JC610M oplader 
STRØMKILDE 100-240V AC, 50 eller 60 Hz 
STRØMFORBRUG 
(nominel output) 

8VA (10 V 800mA) 

OPLADNINGSTID Maksimalt 150 minutter 
TILBEHØR Sikkerhedsbriller, kuffert, batteri, 

oplader, værktøj til blokering 

 

3. KLAMME SPECIFIKATIONER 

PRODUKT NR. GS738C LT, GS738C ST 
STIFTLÆNGDE 12 til 40 mm (1/2" til 1-1/2") 
SØM DIAMETER 2,6 mm, 3,0 mm, 3,7 mm 

(.102", .120", .145") 
SØMTYPE Glat, trin 
HOVED DIAMETER 6,4 mm (.252") 

 

4. TEKNISKE DATA 
❶ STØJ 

A-vægtet enkeltbegivenhed ------ LWA, 1s, d 103,38 dB 
lydtrykniveau 
A-vægtet enkeltbegivenhed ------ LpA, 1s, d 97.34 dB 
emission lydtryk 
niveau på arbejdsstationen 
Disse værdier bestemmes og dokumenteres i overensstemmelse med EN12549 : 1999. 

❷ VIBRATION 
Vibration karakteristisk værdi = 6.00 m/s2 
Disse værdier bestemmes og dokumenteres i overensstemmelse med ISO 8662-11. 
Denne værdi er en værktøjsrelateret karakteristisk værdi og repræsenterer ikke indflydelsen på hånd-arm-systemet, når du bruger 
værktøjet. 
Enhver indflydelse på hånd-arm-systemet, når du anvender værktøjet, vil for eksempel afhænge af grebet, kontakttrykket, 
arbejdsretningen, emnet, emnets understøttelse. 
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3. SIKKERHEDSANORDNINGER 
Værktøjet er udstyret med følgende sikkerhedsanordninger for at 
sikre sikkerheden ved iskydning af stifter. 

 
Mekanisk sikkerhedsanordning 
Dette værktøj er udstyret med en FULD SEKVENTIEL 
AKTIVERINGSMEKANISME. Dette værktøj afskyder ikke stifter, 
medmindre kontaktarmen og udløseren er aktiveret samtidigt. 
Stifterne afskydes ikke hverken ved blot at trække i udløseren 
eller trykke kontaktarmen mod emnet. Stifterne afskydes først, 
når kontaktarmen er anbragt på emnet og udløseren er trukket. 

 
FORSIGTIG 

• Før du bruger værktøjet, skal du kontrollere det for at se, 
om sikkerhedsanordningerne fungerer korrekt. Brug det 
ikke, hvis de ikke fungerer korrekt. 
Inden du bruger værktøjet, kontroller om 
sikkerhedsanordningerne fungerer korrekt. Uden stifter 
ilagt, installer batteriet og brændselscellen for at 
kontrollere. 

* I de følgende tilfælde er sikkerhedsanordningerne ikke i 
orden. Brug aldrig værktøjet. 
1. En driftslyd udsendes ved blot at trække i udløseren. 
2. Værktøjet starter tørdrift ved blot at føre kontaktarmen mod 

emnet. 
* En blæserlyd høres, dette er OK. 

Hvis der findes en abnormitet, skal du kontakte din 
nærmeste autoriserede forhandler for 
inspektion/reparation. 

 
ADVARSEL 

• For at undgå utilsigtet affyring eller dobbelt affyring skal 
du trække i udløseren hurtigt og fast. 

4. SÅDAN BRUGES BATTERIET OG 
LADEREN 

 
ADVARSEL 

• Sørg for at oplade MAX JP606H batteri til værktøjet med 
MAX JC610M oplader. 
Hvis der oplades med en anden oplader, kan batteriet 
muligvis ikke oplades korrekt, så det også går i stykker, 
antændes eller genererer varme. 

• Placer ikke batteriet tæt på ild. 
• Efterlad ikke batteriet i direkte sollys. 
• Oplad eller brug ikke batteriet i våd tilstand med en væske 

som vand, havvand, mælk, sodavand, sæbevand. 
• Afbryd opladeren når den ikke bruges 
• Sørg for at oplade ved 0°C (32°F) to 40°C (104°F) for at 

undgå muligheden for brand. 
• Udsæt ikke for kraftige stød, som f.eks. at slå med en 

hammer, stampe på eller tabe. 

 
FORSIGTIG 

• Når batteriet er afladet eller ikke har været brugt i lang tid, 
skal du tage det ud af opladeren. 

• Når du har sat batteriet i værktøjet, skal du ikke holde i det 
for at kunne bære værktøjet rundt. 

KORREKT BRUG AF BATTERI 
❶ Oplad og aflad batteriet helt. 

Hvis du gentager opladning af batteriet, når det ikke er helt 
afladet mere end halvdelen af kapaciteten, kan antallet af 
stifter, der kan afskydes ved hver opladning, falde dramatisk 
og forkorte batteriets levetid. Det anbefales at bruge det, 
indtil værktøjets LED lyser rødt og det løber tør for strøm. 

❷ Brug skiftevis to batterier. 
For at sikre batteriet længere levetid anbefales det at bruge 
to af dem skiftevis og forberede et ekstra. 

Genbrug af nikkel-brint batteriet 
Batteriet til værktøjet bruger nikkel-brint batterier, som er en 
værdifuld genanvendelig ressource. Når batteriet ikke længere 
kan holde strøm, skal du indbringe det til din nærmeste forhandler 
uden at bortskaffe det. 

 
ADVARSEL 

• For at forhindre kortslutning skal du sørge for at dække 
terminalblokken (metalblokken) på batteriet med 
pakkedækslet (luk med isoleringstapen) til genbrug. 

<Battericeller i batteripakke> 
• Nominel spænding: 1,2 V/stk. 
• Antal anvendt i 1 pakke: 5 stk. 

Kontakt arm 
Udløser 
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SÅDAN ANVENDES LADEREN 
Den specielle opladerbase (Kat.# 55638) har lysdioder (grøn, rød), der angiver status for oplader og batteri. 

 Grøn LED Rød LED Status Beskrivelse 
1.  ON  OFF Tænd Opladeren er tilsluttet. (Tænd-status: Batteri er afbrudt) 
2.  OFF  ON Lader Batteriet oplades. 
3.  ON  OFF Opladning afsluttet Batteriet er fuldt opladet. 

4. Blinker Blinker Alarm for høj 
temperatur 

Batteriet er varmt. (Fjern det fra opladeren, og afkøl det et stykke tid 
inden opladning.) 

5.  ON  ON Batteri alarm Batteriet er defekt. (Udskift det med et nyt) 

6. Blinker  ON Batteri alarm høj 
temperatur Batteriet er defekt og varmt. (Udskift det med et nyt) 

Problemer med batterioplader 
Følgende tilfælde anses for at være problemer. Udskift opladeren og batteriet med nye. 

• Den grønne LED tænder ikke, når strømstikket på opladeren er tilsluttet en stikkontakt på 100-240 V AC (til husholdningsbrug). (Når 
batteriet er afbrudt) 

* Kontroller med et andet elektrisk apparat, om der er strøm i stikkontakten. 
• Hverken grøn eller rød LED er tændt eller blinker, når batteriet er sat i opladeren. 
• Den grønne LED tændes ikke 150 minutter efter at den røde er tændt. 
• Den røde LED lyser ikke, når batteriet er sat i opladeren. 
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SÅDAN OPLADES 

 
ADVARSEL 

• Oplad batteriet ved den specificerede spænding. 
Sørg for at oplade fra en stikkontakt på 100-240 V AC (til 
husholdningsbrug). Brug af ikke-specificeret spænding 
forårsager ikke kun problemer, men er også farligt. 

• Håndter en strømledning med forsigtighed. 
Brug ikke opladeren, hvis netledning er beskadiget. 

• Brug en rigtig stikkontakt. 
Brug af stikkontakten, der er usikker eller løs, forårsager 
en ulykke på grund af overophedning. Hvis dette er 
tilfældet, skal du bruge en anden korrekt. 

 
① Hvis batteriet er brugt op, skal du fjerne det fra værktøjet. 

Hold værktøjsenheden godt fast og tryk på låsene på begge 
sider af batteriet med fingrene for at fjerne det. 

 
② Sæt AC-adapterens stik i opladeren, og sæt strømstikket i 

en stikkontakt. 
Den grønne LED tændes for at informere dig om 
tænd-status. 

 
③ Oplad batteriet. 
(1) Sæt batteriet fast i opladeren. 
(2) Når det er sat i opladeren, starter opladningen automatisk. 

Den røde LED tændes for at informere dig om, at 
opladningen er i gang. 

(3) Den maksimale opladningstid er ca. 150 minutter. 
Opladningstiden afhænger af temperaturen, 
forsyningsspændingen eller den resterende batterikapacitet. 
Når opladningen er fuldført, tænder den grønne LED for at 
informere dig om, at opladningen er afsluttet. Hvis det fuldt 
opladede batteri bliver sat i opladeren igen, vil den røde 
LED blive tændt igen, hvilket indikerer, at det oplades. Dette 
er ikke en abnormitet. Efter et stykke tid tændes den grønne 
LED for at indikere, at opladningen er afsluttet. 

 
FORSIGTIG 

• Forsøg ikke at oplade et batteri, der er fuldt opladet. 
Batteriets levetid kunne forkortes. 

④ Den tændte grønne LED indikerer, at opladningen er 
afsluttet. 

(1) Hold opladeren fast, tag batteriet ud. 
(2) Tag AC-adapterens strømstik ud af stikkontakten. 

Nu er opladningen afsluttet. 

Undgå at batteripakken bliver inaktiv 
I følgende tilfælde skal batteripakken oplades i 24 Timer for at 
opnå den bedste ydeevne: 
• Ved køb af værktøjet. 
• Når værktøjet ikke har været brugt i 1 måned eller længere. 
• Når det er tydeligt, at du kan skyde færre stifter, selv ved fuld 

opladning. 

Efter opladningslyset er tændt, skal du lade batteriet stå i 
opladeren i yderligere 24 timer. 

Lås 

Batteri 

Grøn LED 

Oplader 

AC-adapter 

Rød LED 

Oplader 

AC-adapter 
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FORSIGTIG 

• Når du er færdig med dit arbejde, eller når værktøjet ikke 
er i brug, skal du tage batteripakken ud af værktøjet for at 
opbevare den. (Fjern også brændselscellen og stifterne) 
Hvis den efterlades tilsluttet, forbruges strømmen i 
standbytilstand. 

5. HÅNDTERING AF 
BRÆNDSTOFCELLE 

Brændselscellen er dobbelt struktureret; den indre beholder er 
fyldt med en flydende brændselsgas og den ydre med en drivgas 
(en anden gas under tryk). 
Ligesom at klemme en tube tandpasta skubbes den indre 
brændselsgas ud af trykket fra drivgassen og bruges således op 
til det sidste uden at spilde den. På grund af denne struktur 
forbliver den brændbare drivgas i den ydre beholder, selv efter at 
brændselsgassen i den indre beholder er blevet brugt. 
Derfor skal der udvises stor forsigtighed, når den tomme 
brændselscelle bortskaffes. 

 
ADVARSEL 

• Sørg for at bruge brændselscellen, der udelukkende er 
designet til det gasdrevne fastgørelsessystem. 

• Ryg aldrig en cigaret, når du tilslutter eller betjener en 
doseringsventil. 

• Fjern ikke gummiproppen fra bunden af brændselscellen, 
undtagen ved bortskaffelse. 

• Punkter ikke brændselscellen. 
• Pas på ikke at indånde gassen. 
• Indånding af gassen kan medføre sløvhed, svimmelhed 

eller kvalme. 
• Strål aldrig gassen mod menneskekroppen. 
• Forbrænd ikke eller genbrug den tomme brændselscelle. 

(Se side 15 for bortskaffelse af brændselscellen) 

INDSÆTNING AF BRÆNDSELSCELLEN I 
VÆRKTØJET 

 
ADVARSEL 

• Sørg for at fjerne batteriet. 
• Sørg for at fjerne din finger fra udløseren. 
• Tryk ikke kontaktarmen mod objektet. 

 
① Tryk på låsen, og træk derefter brændstofdækslet af. 

 
② Indsæt brændselscellen i værktøjet. 

 
③ Du fuldfører isættelsen af brændselscellen ved at lukke 

brændstofdækslet, indtil det klikker. 
*  Når brændstofdækslet er lukket med batteriet i værktøjet, 

skubber magnetventilen i værktøjet luften ud af 
magnetventilkammeret, og du hører en lyd af luft der blæser. 
Dette er den normale lyd ved værktøjets aktivering. 

④ Det kan være nødvendigt at trykke kontaktarmen ned 3 
gange uden at trække i udløseren, når du skifter 
brændselscelle. 

Brændstofdæksel 

Brændstofdæksel 

Brændselscelle 
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BORTSKAFFELSE AF DEN BRUGTE 
BRÆNDSELSCELLE 
Brændbar jetgas forbliver i den brugte brændselscelle. 

 
ADVARSEL 

• Smid ikke den brugte brændselscelle i ilden. 
• Ryg aldrig en cigaret. 
• Indånd ikke gassen. 

6. BETJENINGSANVISNINGER 

Læs afsnittet med titlen 
"SIKKERHEDSINSTRUKTIONER". 
1. 1. FØR BETJENING 
❶ Brug beskyttelsesbriller. 
❷ Indsæt ikke brændselscelle og batteri. 
❸ Inspicer skruetilspænding. 
❹ Kontroller kontaktarmens og udløserens funktion, om de 

bevæger sig jævnt. 
❺ Indsæt brændselscelle og batteri. 
❻ Hold værktøjet med fingeren fra udløseren, og tryk derefter 

kontaktarmen mod arbejdsemnet. (Værktøjet må ikke 
aktiveres.) 

❼ Hold værktøjet med kontaktarmen fri fra arbejdsemnet, og 
tryk på udløseren. (Værktøjet må ikke aktiveres.) 

❽ Fjern brændselscelle og batteri. 

 

 

 
ADVARSEL  

2. BETJENING 
Brug beskyttelsesbriller. 
Der er altid fare for øjnene fordi støv kan blæse op med den 
udblæste luft eller af en klamme der flyver op på grund af forkert 
håndtering af værktøjet. Af disse grunde skal der altid bæres 
beskyttelsesbriller når værktøjet betjenes. Arbejdsgiveren 
og/eller brugeren skal sikre, at der bæres korrekt øjenbeskyttelse. 
Øjenbeskyttelsesudstyr skal overholde kravene i American 
National Standards Institute, ANSI Z87.1 (Council Directive 
89/686/EEC af 21. DEC. 1989) og yde både front- og 
sidebeskyttelse. 
Arbejdsgiveren er ansvarlig for at håndhæve 
værktøjsoperatørens og alt andet personale i arbejdsområdets 
brug af øjenbeskyttelsesudstyr. 
BEMÆRK: Ikke-sideskærmede briller og ansigtsskærme alene 
giver ikke tilstrækkelig beskyttelse. 

 

 

 

ADVARSEL  

Hold hænder og krop væk fra udgangen 
Når du iskyder klammerne, på grund af fare for at ramme hænder 
eller krop ved en fejltagelse. 

LADNING AF STIFTER 

 
ADVARSEL 

• Sørg for at slippe fingeren fra udløseren, når du lægger 
stifterne i. 

• Tryk ikke kontaktarmen mod objektet. 

 
Procedure 
① Lad stifterne ind i spalten bag på magasinet, indtil de når 

foran sømtoppet. 

 
FORSIGTIG 

• Pludselig frigivelse af følgeholderen forårsager 
fastklemning af stifter eller tørdrift. 

 
② Træk følgeholderen så langt bagud som til bagenden af 

magasinet, og slip den forsigtigt. 

Stift 

Sømstop 
(bagside) 

Følger 
holder 
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SÅDAN AFSKYDES STIFTERNE 
Procedure 
① Installer batteriet og brændselscellen. 
② Tryk næsen på kontaktarmen mod det sted, hvor du vil 

iskyde stifterne. 
Ventilatormotoren aktiveres, brændstofgassen sprøjtes ud 
og blander brændstoffet med luften. 

 
③ Tryk kontaktarmen hårdt ned, træk i udløseren. Stifterne 

skydes ind i objektet ved forbrænding af brændstoffet. 

 
ADVARSEL 

• Hold aldrig dit ansigt over værktøjet. Værktøjets reaktion 
kan forårsage uventet personskade. 

• Hold aldrig din hånd eller din finger tæt på udgangen. 

④ Stifterne bliver ikke afskudt, selvom kontaktarmen er i 
kontakt med objektet med udløseren trukket. Slip udløseren, 
og gentag trin ②. 

 
FORSIGTIG 

• Ventilatoren fortsætter med kører selv efter at have 
afskudt stifterne. 
Køretiden varierer med driftshastigheden. 

 
ADVARSEL 

• Før arbejdet påbegyndes, skal du kontrollere, om 
værktøjet fungerer som nævnt ovenfor. 

• Hvis værktøjet bruges i lang tid, kan det blive varmt og 
brænde dig. 
Hvis der konstateres abnormitet, skal du kontakte din 
nærmeste autoriserede forhandler for inspektion og 
reparation. 

JUSTERING AF ISKYDNINGSDYBDE 

 
ADVARSEL 

• Fjern ALTID brændselscelle og batteri, inden du foretager 
justering. 

 
FORSIGTIG 

• Dybdejusteringshjulet kan være varmt. 

 
Justeringen af iskydningsdybden foretages ved at justere 
dybdejusteringshjulet. 
① Ved installation af brændselscelle og batteri, kør et par søm 

ind i en repræsentativ materialeprøve for at afgøre, om 
justering er nødvendig. 

② Hvis justering er nødvendig, fjernes brændselscelle og 
batteri. 

③ Se mærket på dækslet for at se, hvordan du drejer 
justeringshjulet. 

④ Indsæt brændselscelle og batteri igen. 

Tryk kontaktarmen mod objektet. 
Tryk på udløseren. 

Dybere 
Lavere 

Justeringshjul 
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FJERNELSE AF STIFT 

 
① Træk i følgeholderen, og tryk på følgeren, og returner 

derefter følgeholderen. 

 
② Sæt magasinet lodret, og tryk på sømtoppet for at fjerne 

stiften. Sørg for, at der ikke er nogen stifter i næsen eller 
magasinet. 

ÆNDRING AF KROGRETNING 

 

 
ADVARSEL 

• Fjern brændselscelle og batteri. 
Krogen kan vendes i de to retninger. Fjern unbrakoskruen med 
unbrakonøglen, skift retning, og sæt derefter boltene tilbage for at 
samle det igen. 

UDSKIFTNING AF BRÆNDSELSCELLEN 
Hvis brændstofgassen er lav, kan stifterne ikke afskydes. 

 
ADVARSEL 

• Sørg for at fjerne batteriet. 
• Sørg for at frigøre udløseren. 
• Tryk ikke kontaktarmen mod objektet. 

 
Tryk på låsen, og træk derefter brændstofdækslet af. 

Følger 

Stift 

Følger 
holder 

SØM STOP 

Stift 

Unbrakoskrue 

Krog 

Brændstofdæksel 

Brændstofdæksel 
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② Tag fat i og fjern den brugte brændselscelle. 
③ Indsæt den nye brændselscelle. 

(Se side 14 for isættelsesmetode) 
④ Det kan være nødvendigt at trykke kontaktarmen ned 3 

gange uden at trække i udløseren, når du skifter 
brændselscelle. 

 

UDSKIFTNING AF BATTERIET 

 
Hvis batteriet er lavt, tændes den røde LED på værktøjet. 

 
ADVARSEL 

• Sørg for at fjerne brændselscellen. 
• Slip udløseren. 
• Tryk ikke kontaktarmen mod objektet. 

 
① Hold godt fast i grebet og tryk på låsene på begge sider af 

batteriet for at fjerne det. 

Brændselscelle 

Lås 

Batteri 
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② Tryk det nyopladede batteri i kabinettet, indtil det har klikket. 

(Se side 13 for opladningsmetode) 
③ Installer brændselscellen. 

(Se side 14 for isættelsesmetode) 

7. VEDLIGEHOLDELSE FOR 
YDELSE 

 
1. HÅNDTER VÆRKTØJET MED OMTANKE 

Tab aldrig, kollider med eller slå værktøjet mod et hårdt 
materiale. Det kan blive deformeret, revnet eller beskadiget. 

 
2. UDLØS IKKE VÆRKTØJET UDEN STIFTER 

Hvis du gentagne gange betjener værktøjet uden stifter, 
bliver holdbarheden af hvert del reduceret. 

 
3. SMØR IKKE VÆRKTØJET 

Smør aldrig værktøjet, da det kan forårsage problemer. 

 
4. INSPICER VÆRKTØJET PERIODISK 

For at opretholde værktøjets ydeevne skal du rengøre og 
inspicere værktøjet med jævne mellemrum. Kontakt din 
nærmeste forhandler for at få det inspiceret. 

 
5. RENGØR LUFTFILTERET 

Rengør luftfilteret hver anden dag. Åbn cylinderhætte 
enheden med en almindelig skruetrækker, og rengør den 
med trykluft. 

 
FORSIGTIG 

• Sørg for, at værktøjet er kølet ned. 

 
6. VEDLIGEHOLDELSES-LED-INDIKATOR 

Når indikatorlampen begynder at blinke, er det tid til at 
rengøre værktøjet. Bring værktøjet til et MAX CO., LTD. 
autoriseret servicecenter for rengøring inde i værktøjet. 

LED 
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7. PRODUKTIONSÅR INDIKATION 
Dette produkt har produktionsnummer angivet i den 
nederste del af grebet. De to cifre i tallet fra venstre angiver 
produktionsåret. 

(Eksempel) 
0 9 8 2 2 6 0 3 5 D 

 
År 2009 

8. OPBEVARING 
❶ Når du ikke bruger den i længere tid, skal du påføre et tyndt 

lag smøremiddel på ståldelene for at undgå rust. 
❷ Opbevar ikke værktøjet i kolde omgivelser. Opbevar 

værktøjet i et varmt område. 
❸ Når det ikke er i brug, skal værktøjet opbevares et varmt og 

tørt sted. Opbevares utilgængeligt for børn. 
❹ Alt kvalitetsværktøj vil i sidste ende kræve service eller 

udskiftning af dele på grund af slid fra normal brug. 

DVALE 
For at bevare batterilevetiden er dette værktøj udstyret med 
dvalefunktion. Hvis batteriet efterlades i værktøjet i mere end 24 
timer, går værktøjet i "Dvaletilstand" (værktøjet fungerer ikke.) 
For at genstarte værktøjet skal du fjerne batteriet og derefter 
geninstallere det. Dette tillader værktøjet at fungere normalt. 

 

9. FEJLFINDING/REPARATIONER 
❶ Reparationer må kun udføres af et MAX CO., LTD. 

autoriseret servicecenter. 
❷ Værktøjet er forsynet med en stiftfjerner for at sikre, at 

fastklemte stifter let kan fjernes. 

 
ADVARSEL 

• Fjern brændselscellen efterfulgt af batteriet. 
Procedure 
① Fjern brændselscellen efterfulgt af batteriet. 
② Fjern de stifter der er tilbage i magasinet. 

 
③ Træk fjernhåndtaget op og fjern magasinet fra værktøjet. 
  

Fjern håndtag 
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④ På dette tidspunkt skal den fastklemte stift falde ud. Hvis 

den fastklemte stift ikke falder ud, skal du forsigtigt fjerne 
stiften og passe på ikke at beskadige næsestykket. 
Når du har fjernet den fastklemte stift, skal du tage følgende 
trin for at sætte magasinet i værktøjet. 

⑤ Sæt forsiden af magasinet i magasinstyret (næse). 

 
⑥ Sørg for at justere magasinet med magasinholderen uden 

mellemrum. 
Tryk udtagningshåndtaget, indtil det klikker. 

 

Magasinstyr (Næse) 
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GS738C LT(CE) 
EKSPLODERET 
TEGNING OG 

RESERVEDELSLISTE 
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GS738C LT (CE) 
VARENR. MAX kode MATERIALE DANSK     

1 BB40408 Stål BOLT 5X14     
2 EE39172 Stål SPÆNDESKIVE     

3 GN70293 Nylon+Rustfrit 
stål 

CYLINDERHÆTTE 
ENHED(GS732C)     

4 GN12053 Stål LÅSERING C TYPE 
INTERN 25     

5 GN11844 Rustfrit stål ALMINDELIG SKIVE 
15X24,2X0,5     

6 GN11849 Silikone Gummi MOTORMONTERING L     
7 GN12051 Polyacetal MOTOR FORING     
8 GN70177  MOTORENHED     
9 GN10026 epoxyharpiks SPÆNDESKIVE     

10 GN10448 Silikone Gummi MOTOR BUFFER     
11 GN80036  STIK ENHED     
12 GN12140 Aluminium CYLINDERHOVED     
13 GN70001 Aluminium VENTILATOR ENHED     
14 AA74403 Stål UNBRAKOSKRUE 4X5     
15 GN12141 Silikone Gummi GUMMISLANGE     
16 GN11818 Rustfrit stål SLANGEFITTING M5     
17 HH14036 Gummi O-RING AS568-036     

18 AA01703 Stål FLAD SKRUE 4X8 
M/FJEDERSKIVE     

19 GN11819 Nylon KONNEKTORHOLDER     
20 GN11820 Stål TRYKFJEDER(KAMMER)     
21 GN11822 Nylon STYR STANG     

22 GN11821 Gummi ORING 4D 3,5X75,8 
(AS234)     

23 GN11488 Aluminium ØVRE KAMMER     
24 GN11823 Silikone Gummi TÆTNINGSPLADE     
25 GN11489 Aluminium NEDRE KAMMER     
26 GN12072 Stål UNBRAKOSKRUE 4X20     
27 GN11487 Stål KAMMER ARM     
28 GN11485 Rustfrit stål KAMMER PLADE     
29 GN10221 Stål LÅSERING C     
30 GN70320 Stål+Aluminium HOVEDSTEMPEL ENHED     
31 GN10224 Stål STEMPELRING     
32 GN11546 Gummi STOP     
33 GN11496 Aluminium CYLINDER     
34 GN11494 Rustfrit stål BUFFER PLADE     
35 GN11824 Silikone Gummi REED VENTIL PAKNING     
36 GN11491 Rustfrit stål VENTILBASE     
37 GN11493 Rustfrit stål REED VENTIL     
38 GN11495 Rustfrit stål VENTIL FILTER     
39 GN11492 Aluminium VENTIL DÆKSEL     
40 BB40456 Stål BOLT 5X8     
41 GN12185 Stål MØTRIK M4 N     

42 CC49508 Stål SPECIAL 6-KANT MØTRIK 
M5 CF     

43 GN70290 Nylon HÅNDTAG R ENHED     
44 GN11501 Nylon KAMMER ARM STYR     
45 GN12145 Nylon HUS     

46 GN12073 Stål 6-KANT MØTRIK MED 
FLANGE M5     

47 GN12135 Stål HUL AKSEL 7,2X33,5     
48 GN12133 Stål UNBRAKOSKRUE 5X42     
49 HH11114 Gummi O-RING AP4     

50 GN11828 Stål TRYKFJEDER(JUSTERER
)     

51 GN12060 Stål STÅLKUGLE 3     
52 GN11830 Gummi MAGASIN BUFFER     
53 GN11524 Stål NÆSE     
54 BB40428 Stål 6-KANT BOLT 6X25     
55 GN11829 Stål NÆSE TOP     
56 GN12055 Gummi KONTAKT BUMPER     
57 GN12136 Stål HUL AKSEL 7,2X47     

58 GN70241 Nylon+Rustfrit 
stål DÆKSEL ENHED     

59 GN12082 Stål UNBRAKOSKRUE 4X10     
60 GN11827 Polyacetal JUSTERINGSHJUL     
61 GN11525 Stål SKRUE STANG     
62 GN11527 Stål ARM BØSNING     
63 GN11526 Stål KONTAKTARM B     
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GS738C LT (CE) 
VARENR. MAX kode MATERIALE DANSK     

64 GN11848 Stål ARM SPÆNDESKIVE     
65 GN11528 Stål ARM MØTRIK     
66 HH19722 Gummi O-RING 1A 1,5X5     
67 GN11520 Stål KONTAKTARM C     

68 GN12159 Stål UNBRAKOSKRUE 
RUNDHOVEDET 4X18     

69 GN12152 Nylon BRÆNDSTOFDÆKSEL B     
70 GN12153 Nylon BRÆNDSTOF LÅS     
71 GN12163 Stål TRYKFJEDER(LÅS)     

72 GN12154 Rustfrit stål PARALLEL AKSEL 
(DÆKSEL)     

73 GN12151 Nylon BRÆNDSTOFDÆKSEL A     

75 GN12162 Stål 
CORN 
FJEDER(BRÆNDSTOFD
ÆKSEL) 

    

77 GN12160 Stål 6-KANT MØTRIK MED 
FLANGE M4     

78 GN70309  F-DÆKSEL SW ENHED-N     
79 AA05544 Stål TAP TIGHT(P) 3X12     

80 GN12157 Nylon BRÆNDSTOF SW 
HÅNDTAG     

81 GN12165 Stål 
TRYKFJEDER 
(BRÆNDSTOFDÆKSEL 
SW) 

    

82 GN70314  MAGNETVENTIL 
ENHED-N     

83 GN12149 Nylon RØRDÆKSEL     

84 GN11592 Rustfrit stål VENTILATOR SW 
HÅNDTAG     

85 GN70308  VENTILATOR SW ENHED     
86 GN12131 Polyacetal KONTAKTARM A     

87 GN70318  BRÆNDSTOFCELLE 
FORBINDELSE ENHED-N     

88 GN12059 Stål JUSTER STOP     
89 GN12081 Stål DÆKSEL ENHED BUSH     
90 GN11991  NAVNESKILT (GS738C)     
91 GN11997  ADVARSELSMÆRKAT     
92 GN11588 Stål TRYKFJEDER(STOP)     

93 GN70316  TILSLUTNING KODE 
ENHED-N     

94 GN12088 Gummi BATTERIBESKYTTER     
95 GN70306  STYREENHED     

97 GN12138 Rustfrit stål PARALLEL AKSEL 
3X27,2(UDLØSER)     

99 GN12146 Stål KAMMER LÅSESTANG     
103 GN11596 Stål UDLØSER FJEDER     
105 GN70179  UDLØSER SW ENHED     

106 GN11593 Stål TRYKFJEDER(UDLØSER 
SW)     

107 GN10058 Kobberlegeringe
r ELEKTRODEPLADE     

108 AA01106 Rustfrit stål SKRUE M3X6     
109 GN10059 Polyacetal ELEKTRODEBLOK     
110 GN80165  BATTERI ENHED     
111 GN12168 Aluminium LÅS B     
112 GN11508 Polyacetal UDLØSER SW HÅNDTAG     
113 GN11540 Stål FJERNER ARM     
114 GN11539 Stål FJERNER RAMME     
115 GN11537 Stål FJERN HÅNDTAG     
116 GN11541 Stål FJERNER STYR     
117 GN11815 Stål TRYKFJEDER(FJERNER)     
118 FF31572 Rustfrit stål PARALLEL AKSEL 1572     
119 GN70292 Nylon HÅNDTAG L ENHED     
120 GN12132 Stål BÆLTEKROG     
121 GN12137 Stål UNBRAKOSKRUE 5X18     
122 GN11542 Nylon FJERNER DÆKSEL     

123 GN12184 Stål UNBRAKOSKRUE 4 
X20EP     

124 GN12068 Stål 
KRYDSKÆRV 
SELVSKÆRENDE SKRUE 
3X8 

    

125 GN11583 Rustfrit stål MAGASIN STOP     
126 GN11589 Stål PARALLEL AKSEL (STOP)     
127 GN11534 Rustfrit stål SØM STOP     
128 GN12070 Gummi GUMMISKIVE 1,7X6X2     
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GS738C LT (CE) 
VARENR. MAX kode MATERIALE DANSK     

129 GN11535 Nylon MAGASIN FOD     
130 GN11582 Nylon MAGASIN HÆNGER     
131 GN11871 Aluminium MAGASIN 38L     
132 GN11872 Nylon MAGASIN DÆKSEL 38     
133 GN12061 Gummi FJEDER STOP     
134 GN12063 Rustfrit stål FJEDER DÆKSEL A     

135 GN12067 Rustfrit stål KONSTANT KRAFT 
FJEDER     

136 GN12065 Polyacetal FJEDER KRAVE     
137 GN12064 Rustfrit stål FJEDER DÆKSEL B     
138 GN11531 Nylon FØLGER HOLDER     
139 GN12066 Stål TRYKFJEDER(FØLGER)     
140 GN12062 Gummi GUMMISKIVE 2,7X7X2,5     
141 GN11530 Stål FØLGER     

142 GN11591 Rustfrit stål PARALLEL AKSEL 
(FØLGER)     

143 GN11580 Stål ANTISKUD PLADE     
144 GN11590 Stål KVADRATISK MØTRIK M5     
145 GN12069 Stål UNBRAKOSKRUE 5X6     
146 GN12148 Rustfrit stål BRÆNDSTOFRØR     
147 GN12087 Stål TRYKFJEDER(CTA-A)     
148 GN12134 Stål UNBRAKOSKRUE 5X55     

150 GN70013  KRAFTKODE SELE 
ENHED     

151 GN70249  LADER ENHED     
152 GN80184  ADAPTER ENHED(MAX)     
154 GN12180 Gummi SKRUE DÆKSEL     
155 GN11855 Stål NEDRE PLADE     
156 BB40703 Stål SKRUE 5X10     
157 GN12187 Stål LILLE SKIVE 4     
158 GN12188 Aluminium INDRE KRAVE     
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GS738C ST(CE) 
EKSPLODERET 
TEGNING OG 

RESERVEDELSLISTE 
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GS738C ST (CE) 
VARENR. MAX kode MATERIALE DANSK     

1 BB40408 Stål BOLT 5X14     
2 EE39172 Stål SPÆNDESKIVE     

3 GN70293 Nylon+Rustfrit 
stål 

CYLINDERHÆTTE 
ENHED(GS732C)     

4 GN12053 Stål LÅSERING C TYPE 
INTERN 25     

5 GN11844 Rustfrit stål ALMINDELIG SKIVE 
15X24,2X0,5     

6 GN11849 Silikone Gummi MOTORMONTERING L     
7 GN12051 Polyacetal MOTOR FORING     
8 GN70177  MOTORENHED     
9 GN10026 epoxyharpiks SPÆNDESKIVE     

10 GN10448 Silikone Gummi MOTOR BUFFER     
11 GN80036  STIK ENHED     
12 GN12140 Aluminium CYLINDERHOVED     
13 GN70001 Aluminium VENTILATOR ENHED     
14 AA74403 Stål UNBRAKOSKRUE 4X5     
15 GN12141 Silikone Gummi GUMMISLANGE     
16 GN11818 Rustfrit stål SLANGEFITTING M5     
17 HH14036 Gummi O-RING AS568-036     

18 AA01703 Stål FLAD SKRUE 4X8 
M/FJEDERSKIVE     

19 GN11819 Nylon KONNEKTORHOLDER     
20 GN11820 Stål TRYKFJEDER(KAMMER)     
21 GN11822 Nylon STYR STANG     

22 GN11821 Gummi ORING 4D 3,5X75,8 
(AS234)     

23 GN11488 Aluminium ØVRE KAMMER     
24 GN11823 Silikone Gummi TÆTNINGSPLADE     
25 GN11489 Aluminium NEDRE KAMMER     
26 GN12072 Stål UNBRAKOSKRUE 4X20     
27 GN11487 Stål KAMMER ARM     
28 GN11485 Rustfrit stål KAMMER PLADE     
29 GN10221 Stål LÅSERING C     
30 GN70320 Stål+Aluminium HOVEDSTEMPEL ENHED     
31 GM10224 Stål STEMPELRING     
32 GN11546 Gummi STOP     
33 GN11496 Aluminium CYLINDER     
34 GN11494 Rustfrit stål BUFFER PLADE     
35 GN11824 Silikone Gummi REED VENTIL PAKNING     
36 GN11491 Rustfrit stål VENTILBASE     
37 GN11493 Rustfrit stål REED VENTIL     
38 GN11495 Rustfrit stål VENTIL FILTER     
39 GN11492 Aluminium VENTIL DÆKSEL     
40 BB40456 Stål BOLT 5X8     
41 GN12185 Stål MØTRIK M4 N     

42 CC49508 Stål SPECIAL 6-KANT MØTRIK 
M5 CF     

43 GN70290 Nylon HÅNDTAG R ENHED     
44 GN11501 Nylon KAMMER ARM STYR     
45 GN12145 Nylon HUS     

46 GN12073 Stål 6-KANT MØTRIK MED 
FLANGE M5     

47 GN12135 Stål HUL AKSEL 7,2X33,5     
48 GN12133 Stål UNBRAKOSKRUE 5X42     
49 HH11114 Gummi O-RING AP4     

50 GN11828 Stål TRYKFJEDER(JUSTERER
)     

51 GN12060 Stål STÅLKUGLE 3     
52 GN11830 Gummi MAGASIN BUFFER     
53 GN11524 Stål NÆSE     
54 BB40428 Stål 6-KANT BOLT 6X25     
55 GN11829 Stål NÆSE TOP     
56 GN12055 Gummi KONTAKT BUMPER     
57 GN12136 Stål HUL AKSEL 7,2X47     

58 GN70241 Nylon+Rustfrit 
stål DÆKSEL ENHED     

59 GN12082 Stål UNBRAKOSKRUE 4X10     
60 GN11827 Polyacetal JUSTERINGSHJUL     
61 GN11525 Stål SKRUE STANG     
62 GN11527 Stål ARM BØSNING     
63 GN11526 Stål KONTAKTARM B     
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GS738C ST (CE) 
VARENR. MAX kode MATERIALE DANSK     

64 GN11848 Stål ARM SPÆNDESKIVE     
65 GN11528 Stål ARM MØTRIK     
66 HH19722 Gummi O-RING 1A 1,5X5     
67 GN11520 Stål KONTAKTARM C     

68 GN12159 Stål UNBRAKOSKRUE 
RUNDHOVEDET 4X18     

69 GN12152 Nylon BRÆNDSTOFDÆKSEL B     
70 GN12153 Nylon BRÆNDSTOF LÅS     
71 GN12163 Stål TRYKFJEDER(LÅS)     

72 GN12154 Rustfrit stål PARALLEL AKSEL 
(DÆKSEL)     

73 GN12151 Nylon BRÆNDSTOFDÆKSEL A     

75 GN12162 Stål 
CORN 
FJEDER(BRÆNDSTOFD
ÆKSEL) 

    

77 GN12160 Stål 6-KANT MØTRIK MED 
FLANGE M4     

78 GN70309  F-DÆKSEL SW ENHED-N     
79 AA05544 Stål TAP TIGHT(P) 3X12     

80 GN12157 Nylon BRÆNDSTOF SW 
HÅNDTAG     

81 GN12165 Stål 
TRYKFJEDER 
(BRÆNDSTOFDÆKSEL 
SW) 

    

82 GN70314  MAGNETVENTIL 
ENHED-N     

83 GN12149 Nylon RØRDÆKSEL     

84 GN11592 Rustfrit stål VENTILATOR SW 
HÅNDTAG     

85 GN70308  VENTILATOR SW ENHED     
86 GN12131 Polyacetal KONTAKTARM A     

87 GN70318  BRÆNDSTOFCELLE 
FORBINDELSE ENHED-N     

88 GN12059 Stål JUSTER STOP     
89 GN12081 Stål DÆKSEL ENHED BUSH     
90 GN11991  NAVNESKILT (GS738C)     
91 GN11997  ADVARSELSMÆRKAT     
92 GN11588 Stål TRYKFJEDER(STOP)     

93 GN70316  TILSLUTNING KODE 
ENHED-N     

94 GN12088 Gummi BATTERIBESKYTTER     
95 GN70306  STYREENHED     

96 GN12156 Nylon BRÆNDSTOF 
SIDEDÆKSEL     

97 GN12138 Rustfrit stål PARALLEL AKSEL 3X27 
2(UDLØSER)     

99 GN12146 Stål KAMMER LÅSESTANG     
103 GN11596 Stål UDLØSER FJEDER     
105 GN70179  UDLØSER SW ENHED     

106 GN11593 Stål TRYKFJEDER(UDLØSER 
SW)     

107 GN10058 Kobberlegeringe
r ELEKTRODEPLADE     

108 AA01106 Rustfrit stål SKRUE M3X6     
109 GN10059 Polyacetal ELEKTRODEBLOK     
110 GN80165  BATTERI ENHED     
111 GN12168 Aluminium LÅS B     
112 GN11508 Polyacetal UDLØSER SW HÅNDTAG     
113 GN11540 Stål FJERNER ARM     
114 GN11539 Stål FJERNER RAMME     
115 GN11537 Stål FJERN HÅNDTAG     
116 GN11541 Stål FJERNER STYR     
117 GN11815 Stål TRYKFJEDER(FJERNER)     
118 FF31572 Rustfrit stål PARALLEL AKSEL 1572     
119 GN70292 Nylon HÅNDTAG L ENHED     
120 GN12132 Stål BÆLTEKROG     
121 GN12137 Stål UNBRAKOSKRUE 5X18     
122 GN11542 Nylon FJERNER DÆKSEL     

123 GN12184 Stål UNBRAKOSKRUE 4X20 
EP     

124 GN12068 Stål 
KRYDSKÆRV 
SELVSKÆRENDE SKRUE 
3X8 

    

125 GN11583 Rustfrit stål MAGASIN STOP     
126 GN11589 Stål PARALLEL AKSEL (STOP)     
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GS738C ST (CE) 
VARENR. MAX kode MATERIALE DANSK     

127 GN11534 Rustfrit stål SØM STOP     
128 GN12070 Gummi GUMMISKIVE 1,7X6X2     
129 GN11535 Nylon MAGASIN FOD     
131 GN11854 Aluminium MAGASIN 38S     
132 GN11872 Nylon MAGASIN DÆKSEL 38     
133 GN12061 Gummi FJEDER STOP     
134 GN12063 Rustfrit stål FJEDER DÆKSEL A     

135 GN12067 Rustfrit stål KONSTANT KRAFT 
FJEDER     

136 GN12065 Polyacetal FJEDER KRAVE     
137 GN12064 Rustfrit stål FJEDER DÆKSEL B     
138 GN11531 Nylon FØLGER HOLDER     
139 GN12066 Stål TRYKFJEDER(FØLGER)     
140 GN12062 Gummi GUMMISKIVE 2,7X7X2,5     
141 GN11530 Stål FØLGER     

142 GN11591 Rustfrit stål PARALLEL AKSEL 
(FØLGER)     

143 GN11580 Stål ANTISKUD PLADE     
144 GN11590 Stål KVADRATISK MØTRIK M5     
145 GN12069 Stål UNBRAKOSKRUE 5X6     
146 GN12148 Rustfrit stål BRÆNDSTOFRØR     
147 GN12087 Stål TRYKFJEDER(CTA-A)     
148 GN12134 Stål UNBRAKOSKRUE 5X55     

150 GN70013  KRAFTKODE SELE 
ENHED     

151 GN70249  LADER ENHED     
152 GM80184  ADAPTER ENHED(MAX)     
154 GN12180 Gummi SKRUE DÆKSEL     
155 GN11855 Stål NEDRE PLADE     
156 BB40703 Stål SKRUE 5X10     
157 GN12187 Stål LILLE SKIVE 4     
158 GN12188 Aluminium INDRE KRAVE     
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VARENR. MAX kode Dele i sæt DANSK   
201 GN80208  MAGASIN ENHED 38L   
201 GN80206  MAGASIN ENHED 38S   
202 GN80257 Sæt nr.1 inkluderer(92,126,127,128,129) MAGASIN FOD ENHED   

203 GN80258 
Sæt nr.2 
inkluderer(133,134,135,136,137,138,139
,140,141,142,143) 

FØLGER ENHED   

204 GN80273 Sæt nr.3 inkluderer(107,108,109,150) BATTERI KONNEKTOR ENHED   
205 GN80259 Sæt nr.4 inkluderer(14,50,51) DREJEJUSTERER STOP   
206 GN80260 Sæt nr.4 inkluderer(4,5,6,7,8,9,10) MOTOR SÆT   

207 GN80262 Sæt nr.7 inkluderer (4 af 20) FORBRÆNDINGSKAMMER 
FJEDERSÆT   

208 GN80263 Sæt nr.8 inkluderer (4 af 21) FORBRÆNDINGSKAMMER 
FJEDER STYR   

209 GN80264 Sæt nr.9 inkluderer (35,37) REED VENTIL PAKNING SÆT   
210 GN80265 Sæt nr.10 inkluderer (30, 2 af 31) STEMPEL ENHED   

211 GN80266 Sæt nr.11 inkluderer 
(34,35,36,37,38,39,2 of 40,2 af 156) REED VENTIL ENHED   

212 GN80267 Sæt nr.12 inkluderer (113,114,115,2 of 
116,117,118) MAGASIN LÅS SÆT   

213 GN80268 Sæt nr.13 inkluderer 
(60,61,62,64,65,66,88) DYBDEJUSTERING SÆT   

214 GN80280 Sæt nr.15 inkluderer (151,152) BATTERILADER SÆT   
215 GN80270 Sæt nr.16 inkluderer (4,5,6,7,10) MOTOR BUFFER SÆT   
216 GN80271 Sæt nr.17 inkluderer (3 af 89 and 3 af 59) HUSDÆKSEL BOLT SÆT   
217 GN80274 Sæt nr.18 inkluderer (13,14) VENTILATOR ENHED SÆT   

218 GN70190 Sæt nr.19 
inkluderer(98,100,101,102,104) UDLØSER ENHED SÆT   

219 GN70242 Sæt nr.20 inkluderer(21,2 af 
22,23,24,25,4 af 26,28) 

FORBRÆNDINGSKAMMER 
ENHED   
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GS738C LT, GS738C ST 
EU-ERKLÆRING OM OVERENSSTEMMELSE 

Vi erklærer hermed, at produktet med titlen i denne brugsanvisning overholder de væsentlige sundheds- 
og sikkerhedskrav i EU-direktiverne som nedenfor. 

Direktiv : Maskindirektiv 2006/42/EU 

Producent : MAX CO., LTD. 
1848, Kawai, Tamamura-machi, Sawa-gun, 
Gunma, 370-1117 JAPAN 

Dette produkt er evalueret for overensstemmelse med ovenstående direktiver ved hjælp af følgende 
europæiske standarder. 

Maskindirektiv : EN ISO 12100-1(EN292-1) 
EN ISO 12100-2(EN292-2) 
EN792-13 :2000+A1 :2008 

Titel : General Manager, QA-afdeling 
Adresse : 1848, Kawai, Tamamura-machi, Sawa-gun, 

Gunma, 370-1117 JAPAN 
Autoriseret complier : MAX.EUROPE BV/Præsident i samfundet 

Camerastraat 19,1322 BB 
Almere, Holland 

 

Sømpistol 100629-4009318-00/00 
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• Indholdet af denne manual kan uden varsel ændres for forbedringer. 

• Specifikationerne og designet af produkterne i denne manual kan ændres uden forudgående varsel 
på grund af vores løbende bestræbelser på at forbedre kvaliteten af vores produkter. 

 
MAX CO.,LTD. 

MAX EUROPE BV 
Antennestraat 45 
1322 AH Almere The Netherlands 
Telefon: +31-36-546-9669 
FAX: +31-36-536-3985 

wis.max-ltd.co.jp/int/ (GLOBAL Site) 
www.max-europe.com (EUROPE Site) 

GN11992 
170317-00/02  
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